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The difficulty of Singapore Chinese learners to acquire Chinese mainly lies in 
Chinese characters. However, there are neither any word tables relevant to the 
textbooks of Singapore education ministry, nor any statistics about word frequency or 
word level, only vocabulary instead. Under the circumstance, this research chose two 
of the Chinese primary textbooks with popularity in Singapore——primary Chinese 
and primary higher Chinese as our study object. With the application of the corpus 
technology and access database technology, we made word tables from these two 
textbooks, which the subsequent research is directly based on. The first step is to 
precede comparative analyses between the two textbooks with the scope of word type, 
token, repetition rate and etcetera. Secondly, we compared the word tables of the two 
textbooks with the two standard outlines——Syllabus of Graded Words and 
Characters for Chinese Proficiency and The Graded Chinese Characters for the 
Application of Teaching Chinese to the Speakers of Other Languages roundly. For 
instance, to compare their word type, word level, word frequency. Thirdly, we made a 
comparison of the word tables of the two textbooks with the commonly used word list 
of Chinese subject of the compulsory primary education of China. 
Combining quantitative analysis with qualitative analysis，it is of great necessity 
to reconsider whether some words are proper for primary Chinese study or not. 
Therefore, we deleted some super outline words but inversely added some basic 
words. Finally, we made a new word table, which is based on the Cognition Rule, 
Glyph complexity, word frequency, word level and etcetera. It is my sincere hope that 
the new word table could provide some reference value for the development of the 
Singapore used Chinese textbooks in the future. 
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